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	Une des problématique majeure du logiciel libre concerne la localisation des logiciels.

Aujourd'hui, la plupart des logiciels libres s'appuient sur les facilités fournit par Gettext. Si les traducteurs disposent d'outils éprouvés pour traiter les fichiers de traduction en local, il n'en est pas de même au niveau de la collaboration entre traducteurs.

Si certains "gros" projets de traductions sont bien rôdés, d'autres avec moins de moyens font appel à une plateforme l10n pour simplifier leur tâche.



Une des plateformes de collaboration les plus populaires parmi les logiciels libres est Rosetta développé par Canonical. Elle offre une interface simple et agréable aux contributeurs peu aguerri, une integration à un VCS (en l'occurence Bazaar). L'inconvénient majeur pour un logiciel libre de Rosetta est sa licence propriétaire et le fait d'être hébergé par le non moins propriétaire Launchpad.

Il existe d'autres plateformes l10n libres comme Vertimus (utilisé par gnome-fr), Pootle, Damned Lies (GNOME)  ou Transifex.





On va principalement s'intéresser à Transifex, projet développé par Dimitri Glezios, contributeur Fedora et spécialiste l10n.

Transifex a été conçu pour répondre aux besoins particuliers des traducteurs du FedoraProject en remplacement du système précédemment utilisé (Damned Lies). 

* facilité de collaborer avec des projets externes et upstream.

* intégration avec plusieurs VCS (cvs, svn, git, mercurial, bzr) 

* transparence pour le traducteur et le développeur.

Par exemple, le traducteur peut utiliser son compte existant dans le système d'authentification du projet (le développeur n'a pas à créer de nouveaux comptes spécifiques à Transifex), et n'a pas à apprendre la syntaxe d'une dizaine de VCS.

* être réutilisable par n'importe quel projet.

Transifex est disponible sous la forme d'une application web utilisant le framework python TurboGears.

Transifex a fait ses preuves au sein du FedoraProject où plus de 2000 traducteurs dans plus de 70 langues l'utilisent quotidiennement avec succès. Des projets upstream comme RPM, yum, OLPC utilisent également Transifex.

Instance Transifex de FedoraProject.

https://translate.fedoraproject.org/submit/



Jusqu'à récemment, Transifex a été hébergé par fedorahosted.org mais comme ses grands frères Smolt et PackageKit, il prend son envol pour devenir un projet upstream à part entière.

http://transifex.org







A propos de Transifex

http://transifex.org/wiki/About

Interview du mainteneur de Transifex

http://fedoraproject.org/wiki/Interviews/DimitrisGlezos

Billet de Christophe Blizard à propos de Transifex

http://www.0xdeadbeef.com/weblog/?p=298

Pootle

http://translate.sourceforge.net/wiki/pootle/index

Vertimus

https://launchpad.net/vertimus/
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